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南非政府的种族隔离政策 

拉、澳大利亚、奥地利、丹麦、 

^芬兰、加纳、希腊、冰岛、印 

、—马达加斯加、新西兰、 

y ^ i利！、 ！威、，典、坦桑尼亚联 

合共和国、赞比亚和津巴布韦： 

M ，― 

采取协调一致的国际行动消灭种族隔离 

大会， 

f悉种族隔离政策、特别是扩大全国紧急状态造成南非的紧急局势， 

深信南部非洲严重局势的根源是种族隔离政策， 

f复关切地注意到南非当局为了在南非永久实施种族隔离而决心进行侵略、 

破坏;^平， 

一^‧i;^班图斯坦化政策将剥夺多数人民的公民权，使他们成为在本国的外国 

人， 

注意到南非所谓改革，实际结果是进一步巩固种族隔离制度，进一步分化 
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壓 信只有彻底伊除种族隔离，在自由和公平行使成人普选权的基础上建立 

多数统洽，才能在南非达成和平持久解决办法， 

i，南非当局应立即进行有南非大多数人民的真正代表参加的广泛的谈判， 

以建立一个自由、民主、统一和非种族主义的南非， 

联合国和国际社会有贵任采取一切必要行动，伊除种族隔离，特别是 

需要向南非当局施加有效压力，作为达成废除种族隔离的和平手段， 

^国际上对这个问题的看法 E f趋一致，例如 1 9 8 5年 7月 2 6日通讨 

安全理事会第5 6 9 ( 1 9 8 5 )号决议以及已为此加强和扩大了国家、区械 

和政府间措施，感到鼓舞， 

^制裁是国际社会可对南非当局施加更大压力的最有效和平手段， 

深信严格遵守安全理事会1 9 7 7年 1 1月4日关于对南非实施强制性武 

器禁运的第4 1 8 ( 1 9 7 7 ) 号 和 1 9 8 4 年 1 2 月 1 3日关于禁止进口南 

非生产的武器、弹药和军事车辆的第5 5 8 ( 1 9 8 4 )号决议实属极端重要， 

并深信必须按照安理会1 9 8 6年 1 1月 2 8日第 5 9 1 ( 1 9 8 6 )号决 i义 

的规定使这两项禁运充分发生效力， 

赞扬不向南非出售和出口石油的各国的政策， 

M到经由国际合作，确保有效严格执行这种禁运的措施既重要又迫切， 

在这方面、，到监测向南非供应和运输石油与石油产品政府间小组的努力， 

深为关切地注1；到南非当局违反&」际法，以军事和经济双重压力，频繁地 

对邻国进行经济报复和侵略并破坏其稳定， 

'h''二&》种政f和行动使i^'南邵非洲.tl乂百万计的难!《回:V>^者和流离央所 

者所处的境况不断恶化， 

考虑到种族隔离的南非与前线国家和其他邻国的接触虽为地理、殖民统治 
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历史和其他原因所造成，但其他国家不应以此为借口使种族隔离制度合法化， 

或借此企图打破该制度在ij际上的孤立， 

！信种族隔离的存在将继续受到被压迫人民以一切可能方法越来越大的反 

抗，并会增加紧张和冲突，对南郤非洲和世界将产生深远影响， 

不尊重绝大多数人民的真正代表的正当意愿而同种族隔离政权勾结的 

政策，足以鼓励该政权向其邻国进行镇压和侵略并违抗联合国， 

表示全力支持非洲国家和人民以及非洲统一 m织从確民主义相种族主义手 

中彻底解放非洲大陆的正当愿望， 

1.f烈谴贵剥夺了南非大多数人民的尊严、基本自由和人权的种族隔离 

政策； 

2 . 贵南非当局对那些反对种族隔离制度和紧急状态的群众组织成 

员和其他个人进行屠杀、大规模任意逮捕和拘禁的行为，以及拘禁儿童和甚至 

对儿童使用暴力； 

3-进一步谴责南非公开地和隐蔽地进行破坏邻国稳定的侵略行动及其侵 

害来自南非的难民的行为； 

4 . .1舉南非当局： 

(a) 立即无条件并在实际上释放纳尔逊‧曼德拉及所有其他政治犯、被拘 

留者和受到限制的人； 

(b) 立即撤销紧急状态； 

(C)废除歧视性法律，撤销对所有组织和个人的禁令，并取消对新闻传播 

$1^!的限制和检查； 

(d)停止一切政治审讯和政治处决； 

(n)给予南非所有工人结社自由和组织工会的全部权利； 
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( f ) 主动同占多数的人的真正代表开始对话，以期亳不延迟地^除种族隔 

离制度和建立代议制政府； 

(g) 撤销班图斯坦结构； 

(h) 立即停止破坏前线11家和45国的稳定； 

5 

6 .还促请安全理事会采取步骤，严格执行其第4 1 8 ( 1 9 7 7 )号决 

i义中规定的强制性武器禁运和第5 5 8 ( 1 9 8 4 )号决i义要求的武器禁运， 

并在有关决议的范围内确保终止同南非的军事合作与核合作，以及终止从南非 

输入军事设备或军用品； 

7 .呼吁所有尚未做到的国家，在安全理事会实行强制性制裁之前，考虑 

采取国内立法或其他适当措施对南非种族隔离政权施加压力，例如： 

(a)停止对南非进行新的投资或提供新的财政贷款； 

(1、）停止一切促进和支持同南非交易的活动； 

(C)禁止销售南非金币和在南非铸造的任何其他钱币； 

(d) 停止同南非当局进行任何升〉式的军警或情报合作，尤其是销售计篝机 

设备； 

(e) 停止同南非的核勾结； 

( f ) 停止向南非出口和销售石油； 

(g) 经济和商业领域內的其他措施； 

8 .确1、、南非&邻W现在和将来也可能迫切:要纟.卩济.iti助，以之补充而非 

替代对南非的制裁，并呼吁所有国家、组织和机构： 

(a)增加向前线国家和南部非洲发展合作会议提供援助，以便加强它们的 

经济力量和不依赖南非的能力； 
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m增加向种族隔离受4if者、非洲统一组织承认的各民族觯放运动、及所 

有为反对种族隔离相为在南非建立不分种族的民主社会而斗争的人提供人遒主 

义、法律、教育和其他方面的援助； 

9 ‧ ^所有国家的政府和所有组织采取适当行动，断绝那些可能支持南 

非种族隔离政权的一切学术、文化、科学和体育关系，断绝同那些赞同或奉行 

种族隔离的个人、机构和其他组织的关系： 

10. ，那些巳按照 1 9 8 8年 1 2月 5曰大会笫 4 3 / 5 0 K号决义对 

南非种族隔离政权采取自愿措施的S家，并请尚未如此 'It的国窠以这些国家为 

榜样； 

11. ！申南非被压迫人民的斗争是合法的斗争，其目的是为了彻底伊除种 

族主义和建立不分种族的民主社会，在那样的社会里，全体人民不分种族、肤 

色和信仰，都能享有人权和基本自由； 

12. ！那*为反对种族隔离和为了根据《世界人权宣言》'的原则建立不 

分种族的民主社会而斗争的组织和个人！示f扬和声援； 

13 .请秘书长就本决i义的执行情况向大会第四十五届会议提出报告。 

' 第217A(工工工）号决议, 




